Gruppo Bla UNI EN 14411_G

— Season

gres porcellanato - rettificato monocalibro / porcelain stoneware - rectified monocaliber / feinsteinzeug - rektifiziert, in einem werkmaB / grés cérame émaillé - rectifié monocalibre /
gres porcelnico - rectificado monocalibre / KepamorparnT - PeKTUOULMPOBaHHBIN MOHOKa/IMGEPHS I 6 0 X 6 0 3 0 X 6 0 4 5X 4 5 3 3 3 X 3 3 3 ‘| 0 X ’| 0
! !

45x45, 33,3x33,3, 10x10, 30x60 (Outdoor)
gres porcellanato / porcelain stoneware / feinsteinzeug / grés cérame émaillé / gres porcelanico / kepavorpaHiT

outdoor 30x60  outdoor 33,3x33,3

R3RR Season Grey rettificato 60x60
R3SH Season Grey Outdoor 33,3x33,3




Gruppo Bla UNI EN 14411_G

B Season

gres porcellanato - rettificato monocalibro / porcelain stoneware - rectified monocaliber / feinsteinzeug - rektifiziert, in einem werkmaB / grés cérame émaillé - rectifié monocalibre /
gres porcelanico - rectificado monocalibre / kepamorparyT - PeKTUULMPOBAHHI MOHOKaMGEPHI 6 0 X 6 0 3 0 X 6 0 4 5 X 4 5 3 3 3 X 3 3 3 '] 0 X ‘| 0
! I

45x45, 33,3x33,3, 10x10, 30x60 (Outdoor)
gres porcellanato / porcelain stoneware / feinsteinzeug / grés cérame émaillé / gres porcelanico / kepavorparuT

[H]

R4AG Season White*
10x10

(6]

R3RN Season White rettificato R3RT Season White rettificato R3RP Season Beige rettificato R3RU Season Beige rettificato
60x60 30x60 60x60 30x60

R3SK Season White R3SL Season Beige

45x45 45x45

R3RY Season White R3RZ Season Beige

33,3x33,3 33,3x33,3
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R3SE Season White Outdoor R46T Season White Outdoor R3SF Season Beige Outdoor R46U Season Beige Outdoor
33,3x33,3 30x60 33,3x333 30x60
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Gruppo Bla UNI EN 14411_G

B Season

gres porcellanato - rettificato monocalibro / porcelain stoneware - rectified monocaliber / feinsteinzeug - rektifiziert, in einem werkmaB / grés cérame émaillé - rectifié monocalibre /
gres porcelanico - rectificado monocalibre / kepamorparyT - PeKTUULMPOBAHHI MOHOKaMGEPHI 6 0 X 6 0 3 0 X 6 0 4 5 X 4 5 3 3 3 X 3 3 3 '] 0 X ‘| 0
! I

45x45, 33,3x33,3, 10x10, 30x60 (Outdoor)
gres porcellanato / porcelain stoneware / feinsteinzeug / grés cérame émaillé / gres porcelanico / kepamorparnt

[H]

R4AJ Season Taupe*
10x10

[H]

R4AK Season Grey*
10x10

e] [e]

R3RQ Season Taupe rettificato R3RV Season Taupe rettificato R3RR Season Grey rettificato R3RW Season Grey rettificato
60x60 30x60 60x60 30x60

R3SM Season Taupe R3SN Season Grey

45x45 45x45

R3SA Season Taupe R3SC Season Grey

33,3x333 33,3x333
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R3SG Season Taupe Outdoor R46V Season Taupe Outdoor R3SH Season Grey Outdoor R46W Season Grey Outdoor
33,3x33,3 30x60 33,3x333 30x60
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Gruppo Bla UNI EN 14411_G

60x60, 30x60

gres porcellanato - rettificato monocalibro / porcelain stoneware - rectified monocaliber / feinsteinzeug - rektifiziert, in einem werkmaB / grés cérame émaillé - rectifié monocalibre /

gres porcelanico - rectificado monocalibre / kepamorparyT - PeKTUULMPOBAHHI MOHOKaMGEPHI

45x45, 33,3x33,3, 10x10, 30x60 (Outdoor)

gres porcellanato / porcelain stoneware / feinsteinzeug / grés cérame émaillé / gres porcelanico / kepavorpaHiT

[F]

R3RS Season Anthracite rettificato
60x60

R3SP Season Anthracite
45x45

R3SD Season Anthracite
33,3x33,3

[H]

R4AL Season Anthracite*
10x10

R3RX Season Anthracite rettificato
30x60

R3SJ Season Anthracite Outdoor
33,3x33,3

R46X Season Anthracite Outdoor
30x60

Season

60x60 30x60 45x45 33,3x33,3 10x10

tech info
*
Punto colla
Glue-dot
**

Battiscopa ottenuto da taglio del fondo

Skirting cut from plain tile

Aus Grundfliese geschnittener Sockel

Plinthe obtenue par découpe du fond

Rodapié obtenido mediante corte del fondo

MAHTYC, NONyYeHHbIN METOAOM Hape3aHVs (hOHOBOW MAWTKIA

* k)

Battiscopa ottenuto per pressatura

Pressed skirting tile

Gepresster Sockel

Plinthe obtenue par pressage

Rodapié obtenido mediante prensado
ﬂﬂMHTyC, I'IOJ'lyWeHHbH;I B pe3y/ibTare NpeccoBkA

*kk*k

Assemblato (pag. 110)
Two-piece L-tile (page 110)
Randstein zweiteilig (S. 110)
Assemblé (page 110)
Montado (pag. 110)
CobpaHHasi (cTp. 110)

e Vedi Appendice pag. 114
8&«\"‘ E See Appendix page 114
& U P C Siehe Anhang S. 114

Voir Annexe page 114
—CSTB— 5

Véase la pag. 114 del Apéndice
CmMOTpU NpunoxeHvie Ha cTp. 114

pezzi speciali / trims / spezialteile / pieces spéciales /
piezas especiales / cnetyansHble U3nens

— =

3

imballi / packaging / verpackungen / emballages /
embalajes / ynakosku

Scatole / Box / Karton / Pallet / Pallet / Palette /
Boite / Caja / Kopo6ku Palette / Pallet / MogaoH

BT.B.C.*** BT.B.C.** BT.B.C.*** @ @ @ @ @ .
7,5x60 8x45 8x33,3 i
Season White R3SQ R3TA R3SV fondi / plain tiles / grundfliesen / fonds / fondos / chorHosas nnmTka
Season Beige R3SR R3TC R3SW 60x60 3 1,08 22,50 40 43,20 900,00 9,5
Season Taupe R3SS R3TD R3SX 30x60 6 1,08 23,04 48 51,84 1105,80 9,5
Season Grey R3ST R3TE R3SY 30x60 outdoor 5 0,90 19,04 48 43,20 913,95 10
Season Anthracite R3SU R3TF R3SZ 45x45 5 1,01 19,70 33 3341 650,11 9
33,3x33,3 indoor/outdoor 16 1,77 29,59 38 6742 112444 8,5
10x10 ﬁ 96 1,00 14,45 66 66,02 953,40 7
et % pezzi speciali / trims / spezialteile / pieces spéciales / piezas especiales / creupansHsie uanenms
asen] 7,5x60  BTB.C. 16 9,60ml 16,00 8,5
8x45 BTB.C 30 13,50ml 18,07
E. ELLE**** 8x33,3 BTB.C. 50 1665ml 22,10 8
IR 15x333  EELE 6 030 7,40
Season White R3TG
Season Beige R3TH
Season Taupe R3TJ
Season Grey R3TK
Season Anthracite R3TL

Per le pavimentazioni esterne non protette, Ragno consiglia di creare una pendenza = 1,5% sulla superficie calpestabile allo scopo di limitare il formarsi di ristagni d'acqua localizzati. Nel caso in cui
questi ristagni permangano sulla superficie delle piastrelle nonostante una posa a regola d'arte, & necessario intervenire meccanicamente con |'utilizzo di scope o aspira-liquidi. / For unprotected outdoor
pavings, Ragno recommends the creation of a gradient of = 1.5% on the finished surface, to prevent the formation of patches of standing water. In the event that standing water persists on the
surface of the tiles in spite of correct installation, it must be removed mechanically with the aid of brooms or wet-and-dry vacuum cleaners. / Zur Unterbindung von punktueller Stauwasserbildung bei
Belagen in ungeschiitzten AuBenbereichen, empfiehlt die Ragno die Ausbildung eines Gefélles = 1,5% auf der Trittflache. Sollte trotz fachgerechter Verlegung Stauwasser auf der Fliesenoberfléche
zuriickbleiben, ist dessen mechanische Entfernung mit Hilfe eines Besens oder Nasssaugers erforderlich. / Pour des sols extérieurs non protégés, Ragno conseille de créer une inclinaison = 1,5 % sur
la surface de piétinement en vue de limiter la stagnation localisée de I'eau. Si, malgré une pose dans les régles de I'art, cette stagnation devait persister a la surface des carreaux, une intervention
mécanique, au moyen de balais et d'aspirateurs de liquides, est alors nécessaire. / En el caso de pavimentaciones exteriores no protegidas, Ragno recomienda crear una pendiente > 1,5% en la superficie
transitable para limitar la formacion de depositos localizados de agua estancada. En caso de que estos depésitos de agua permanezcan en la superficie del azulejo, aun cuando la colocacion se haya
realizado correctamente, serd necesario intervenir mecanicamente empleando un cepillo o un aspirador de liquidos. / [insi Hapy»KHbIX HE3aLLMLLIEHHbIX NOSOB Ragno pekoMeHayeT cosfasarh YKIIoH >
1,5% Ha MeLLeXOHOV MOBEPXHOCTU AfIA CHYDKEHMSt 06pa3oBaHyis IoKasbHbIX 3aCTOEB BOAb!. B Cyyae, eciv 3acTov Bofbl 06pasytoTcst Ha MIMTKE HECMOTPS Ha MPaBISTbHYIO YKIAAKY, HEOOXOAMMO
npmﬁeran: K MCMOSb30BaHWO MeXaHNYECKX CPEACTB, TakMX KaK LLUETKN 1 >Ke annapatbl A1s C6opa )KVUJ'KOCTG;I.

71



